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Пункт 7 повестки дня: 

Международный год устойчивого и жизнестойкого туризма 

(2027 год) 

 

Региональные консультации с государствами-членами по вопросам подготовки  

к Международному году устойчивого и жизнестойкого туризма (2027 год) (МГУЖТ 

2027) 

 

1. Настоящая информационная записка подготовлена в целях содействия проведению 
консультаций с государствами-членами в рамках совещаний региональных комиссий,  
а также при необходимости соответствующих виртуальных консультативных совещаний 
по вопросам подготовки к Международному году устойчивого и жизнестойкого туризма 
(2027 год) (МГУЖТ 2027), провозглашенному Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций резолюцией 78/260 от 26 февраля 2024 года. 

2. Провозглашение 2027 года Международным годом устойчивого и жизнестойкого туризма 
отражает признание Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций 
стратегической важности туризма как фактора устойчивого развития и жизнестойкости. 
Для государств-членов это создает своевременную возможность усилить внимание  
со стороны органов власти, мобилизовать соответствующие заинтересованные стороны 
как в туристическом секторе, так и за его пределами, а также прилагать более 
скоординированные усилия на национальном, региональном и глобальном уровнях. Таким 
образом, Международный год рассматривается не как исключительно символическое 
мероприятие, а как практическая рамочная основа для содействия осуществлению, 
развития потенциала, генерирования актуальных для разработки политики знаний, а также 
систематического учета проблематики туризма в более широких дискуссиях по вопросам 
развития, в том числе в контексте повестки дня на период после 2030 года. 

3. Международный год планируется как процесс, осуществляемый под руководством 
государств-членов и нацеленный на достижение практических результатов. Его концепция 
сочетает в себе традиционные функции, обычно связанные с международными годами 
Организации Объединенных Наций, включая повышение осведомленности, 
информационно-просветительскую деятельность и широкую мобилизацию 
заинтересованных сторон, с более выраженным акцентом на достижение конкретных 
результатов, поддержку в реализации мероприятий и актуальность для формирования 
политики в долгосрочной перспективе. 

4. Настоящая записка призвана проинформировать государства-члены о текущем процессе 
подготовки МГУЖТ 2027, представить основные элементы рамочной основы, 
разрабатываемой Секретариатом, содействовать обмену мнениями на региональном 
уровне по приоритетным мероприятиям и последующей деятельности,  
а также способствовать активному участию в подготовке к 2027 году с самых ранних этапов 
на национальном и региональном уровнях. 

5. Настоящая записка представляется в целях обсуждения и содействия обмену мнениями 
между государствами-членами на региональном уровне. 

 



CEU-70-4-am 

 

  

 

 

 

 

 

ООН Туризм – Всемирная туристская организация 
Специализированное учреждение Организации Объединенных Наций 
C/ Poeta Joan Maragall 42, 28020 Madrid, Spain – Тел: (34) 91 567 81 00 – info@unwto.org / unwto.org 

2 

1. Контекст и стратегическая направленность 

 

6. Международные годы, провозглашаемые Организацией Объединенных Наций, 
представляют собой ограниченные по времени инструменты, призванные придать вопросу 
приоритетное внимание на политическом уровне, стимулировать скоординированные 
действия и поддерживать политический диалог по вопросам стратегической значимости.  
В сфере туризма предыдущие международные годы, в частности Международный год 
экотуризма (2002 год) и Международный год устойчивого туризма в целях развития (2017 
год), продемонстрировали как потенциал таких инициатив, так и важность тщательной 
подготовки, четко сформулированных задач и эффективной увязки между наглядностью 
на глобальном уровне и практическим осуществлением мероприятий. 

7. В контексте Международного года устойчивого и жизнестойкого туризма (2027 год) 
учитываются как этот опыт, так и значительно изменившаяся оперативная среда. 
Международный год направлен на закрепление достигнутых результатов в продвижении 
устойчивого туризма при одновременном учете растущей важности жизнестойкости  
в условиях экологических, экономических, социальных и геополитических факторов, 
оказывающих влияние на туристические направления и общины. 

8. Общая задача Международного года заключается в укреплении вклада туризма  
в устойчивое развитие и жизнестойкость на национальном, региональном и глобальном 
уровнях.  В этом контексте в рамках подготовительной работы особое внимание уделяется 
повышению осведомленности о преобразующем потенциале туристического сектора  
в более широкой повестке дня в области устойчивого развития, оказанию поддержки 
государствам-членам в интеграции принципов устойчивости и жизнестойкости в политику 
в сфере туризма, процессы планирования и методы работы, содействию диалогу  
и сотрудничеству между секторами и заинтересованными сторонами, а также поощрению 
применения принципов на практике и достижению измеримого прогресса, в том числе  
за счет укрепления институционального потенциала. Это также способствует более 
широкому осмыслению роли туризма в формирующейся повестке дня в области развития 
на период после 2030 года.  

 

2. Управление и подготовительный процесс 

 

9. В целях обеспечения структурированного и инклюзивного подготовительного процесса 
члены Комитета по вопросам туризма и устойчивости на своей двадцать второй сессии 
согласились войти в состав Руководящего комитета Международного года наряду  
с председателями региональных комиссий, что позволит обеспечить учет региональных 
перспектив посредством консультаций и обмена информацией с государствами-членами 
в соответствующих регионах. 

10. Руководящий комитет задуман в качестве консультативной и координационной 
платформы как на этапе подготовки, так и в ходе проведения Международного года.  
Он носит консультативный характер и функционирует в рамках установленной 
межправительственной структуры ООН Туризм без ущерба для полномочий руководящих 
органов Организации. Его функции включают предоставление стратегических 
рекомендаций по общей направленности и приоритетам Международного года, 
содействие проведению структурированных консультаций с государствами-членами, 
участие в доработке рамочной основы проведения, а также обеспечение согласованности 
между национальными инициативами и глобальными задачами Международного года. 

 

11. Двадцать третье совещание Комитета по вопросам туризма и устойчивости, которое 
состоится в Виктория-Фоллс (Зимбабве) 27–28  апреля 2026 года, станет основным этапом 
очных подготовительных мероприятий перед 126-й сессией Исполнительного совета.  
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Оно задумано как расширенное совещание Комитета по вопросам туризма и устойчивости, 
на которое приглашаются председатели региональных комиссий в качестве 
предполагаемых членов Руководящего комитета. При условии принятия соответствующих 
решений Исполнительным советом первое совещание Руководящего комитета 
планируется провести 11 июня 2026 года в Толедо (Испания) в рамках совещания 
Исполнительного совета с целью содействия осуществлению мероприятий в соответствии 
с утвержденной рамочной основой. 

12. Региональные консультации с государствами-членами проводятся через региональные 
комиссии. В тех случаях, когда официальные совещания региональных комиссий проходят 
до сессии Исполнительного совета, консультации проводятся в очном формате. В случаях, 
когда такие совещания запланированы позднее в течение года, заблаговременно 
организуются виртуальные консультации с целью обеспечения своевременного участия 
регионов. 

 

3. Основные элементы рамочной основы 

 

13. Рамочная основа, предлагаемая для Международного года, структурирована вокруг ряда 
взаимодополняющих элементов, призванных обеспечить как наглядность,  
так и достижение результатов.  

 

3.1 Тематические направления и обоснование 

 

14. Текущая тематическая направленность Международного года структурирована вокруг 
пяти широких направлений: 

a. инклюзивный, устойчивый и жизнестойкий экономический рост и создание 
ценностей на местах;  

b. социальная интеграция, достойный труд, сокращение нищеты и жизнестойкость 
общин;  

c. охрана окружающей среды, сохранение биоразнообразия, эффективное 
использование ресурсов и действия в области климата;  

d. культурные ценности, разнообразие, живое наследие и самобытность 
туристических направлений;  

e. взаимопонимание, мир, безопасность и готовность к кризисам.  

15. В совокупности данные тематические направления призваны отражать разнообразие 
региональных реалий, одновременно обеспечивая общую глобальную рамочную основу. 

 

3.2 Национальные комитеты 

 

16. Национальные комитеты, либо, при необходимости, иные соответствующие 
национальные координационные механизмы, предусмотрены в качестве основного 
механизма осуществления мероприятий на национальном уровне. Они призваны 
содействовать подготовке и проведению Международного года, а также последующей 
деятельности, сохраняя при этом гибкость и соразмерность национальным 
институциональным условиям и приоритетам. 

17. Предполагается, что их роль будет значительно шире, чем исключительно 
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координационные функции. Национальные комитеты задуманы в качестве центральной 
платформы, с помощью которой государства-члены могут организовывать национальное 
участие на согласованной и структурированной основе на протяжении всего цикла 
подготовки, проведения и последующей деятельности. В этом контексте они могут 
способствовать разработке стратегических планов действий, согласованных с задачами  
и принципами Международного года, содействовать координации между 
соответствующими министерствами и учреждениями, а также обеспечивать 
согласованность между национальными приоритетами и общей рамочной основой 
Международного года. 

18. Ожидается, что Национальные комитеты будут также выполнять важную оперативную 
функцию. Это может включать утверждение и регистрацию мероприятий, событий  
и инициатив, проводимых на национальном и местном уровнях в соответствии  
с согласованными руководящими принципами и критериями, что поможет обеспечить 
целостность, наглядность и согласованность мероприятий в рамках Международного года.  
В то же время они могут содействовать мобилизации заинтересованных сторон  
в правительстве, частном секторе, гражданском обществе, академических кругах  
и местных общинах, а также поощрять широкое участие с учетом национальных условий. 

19. Кроме того, национальные комитеты могут служить важной платформой для повышения 
осведомленности, диалога, создания потенциала и обмена знаниями. Они могут 
поддерживать информационно-разъяснительную и коммуникационную деятельность, 
поощрять сотрудничество с академическими и научно-исследовательскими 
учреждениями, способствовать многостороннему взаимодействию заинтересованных 
сторон и содействовать выявлению опыта и извлеченных уроков, представляющих 
актуальность за пределами национального контекста. 

20. Ожидается, что, выполняя эти функции, национальные комитеты или, в соответствующих 
случаях, иные национальные координационные механизмы будут предоставлять 
структурированные материалы ООН Туризм в поддержку региональных и глобальных 
процессов, отчетности и коллективного обучения. На протяжении 2027 года такие 
механизмы, как предполагается, станут основой участия государств-членов в проведении 
Международного года. 

 

3.3 Развитие потенциала как механизм реализации 

 

21. Развитию потенциала отводится особенно важная роль в рамках Международного года. 
Оно рассматривается не как отдельная деятельность по обучению, а как ключевой 
механизм реализации, обеспечивающий преобразование тематических приоритетов  
в укрепление институционального потенциала и практическую реализацию  
на национальном и местном уровнях. 

22. Разрабатываемый подход направлен на переход от разовых мероприятий к более 
структурированным и ориентированным на реализацию форматам с акцентом  
на согласованность политики, практическое применение, последующую деятельность  
и измеримые обязательства. В этом отношении развитие потенциала призвано сыграть 
каталитическую роль в достижении более устойчивых институциональных и политических 
результатов. 

 

3.4 Флагманские мероприятия и актуальность на региональном уровне 

23. Центральным элементом архитектуры Международного года является организация  
пяти флагманских глобальных конференций, по одной в каждом регионе. Несмотря  
на региональную привязку, каждая конференция призвана иметь глобальное значение  
и воплощать тематические приоритеты Международного года в векторы развития и меры 
с учетом особенностей соответствующих регионов. 
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24. В совокупности эти конференции призваны сформировать целостную глобальную 
архитектуру, отражающую разнообразные пути развития и факторы риска, одновременно 
усиливая вклад туризма в инклюзивность, устойчивость и долгосрочную 
конкурентоспособность. Государства-члены получат возможность провести  
эти флагманские мероприятия. Секретариат отдельно направит дополнительную 
информацию о процессе определения принимающих сторон, включая предложение  
о выражении заинтересованности. 

 

3.5 Партнерства и поддержка 

 

25. Рамочная основа Международного года предусматривает также структурированный 
подход к партнерствам и механизмам поддержки. В соответствии с принципами 
Организации Объединенных Наций, регулирующими проведение международных годов, 
проведение Международного года предполагается в основном за счет добровольных 
финансовых взносов. Другие формы поддержки могут дополнять такие взносы, сообразно 
обстоятельствам и в соответствии с ценностями, стандартами и процедурами ООН 
Туризм. 

26. В зависимости от их характера и актуальности формы поддержки могут включать 
добровольные финансовые взносы, отдельные взносы в натуральной форме, поддержку 
в рамках конкретных мероприятий и договоренности о сотрудничестве, связанные  
с мероприятиями, аналитическую работу, публикации, развитие потенциала, 
коммуникацию и информационно-разъяснительную деятельность. Все формы поддержки 
направлены на содействие осуществлению мероприятий и обеспечение согласованности 
различных направлений работы при полном соблюдении независимости, целостности  
и мандата ООН Туризм, ориентированного на общественные интересы. 

27. В этом контексте государствам-членам предлагается рассмотреть вопрос о том, каким 
образом добровольные взносы, партнерства и иные формы сотрудничества могли  
бы внести вклад в проведение Международного года на глобальном, региональном  
и национальном уровнях. Дополнительные руководящие указания относительно 
применимых форм, принципов и процедур будут направлены отдельно. 

 

3.6  База знаний и долгосрочные результаты 

 

28. Предусматривается также усиление аналитического и перспективного измерения 
посредством формирования базы знаний, включающей флагманские доклады 
Секретариата, а также более широкий массив исследований и публикаций, выпускаемых 
в поддержку Международного года внешними организациями, включая государства-члены 
и соответствующие учреждения, на основе применимых руководящих принципов  
и критериев. Эта работа призвана как поддержать осуществление мероприятий  
в контексте Международного года, так и способствовать более широкому осмыслению 
места туризма в будущих глобальных рамочных программах в области развития. 

29. Таким образом, Международный год призван не только привлечь внимание к этой теме  
в 2027 году, но и способствовать накоплению знаний, извлечению уроков и формированию 
концепций политики, актуальных после непосредственного завершения Года. 

 

3.7 Коммуникация и наглядность 

30. Коммуникация и наглядность составляют важный компонент Международного года  
и участия государств-членов в его проведении. В настоящее время разрабатывается 
общая коммуникационная концепция для обеспечения согласованности сообщений, 
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визуальной идентичности и информационного охвата в различных регионах и странах,  
а также для формирования единого узнаваемого образа Международного года  
в публичном пространстве. 

31. В целях поддержки коммуникационной деятельности государствам-членам будут 
предоставлены руководящие указания и практические инструменты, включая материалы, 
связанные с визуальной идентичностью, а также более широкую коммуникационную 
поддержку мероприятий, проводимых в рамках Международного года. Эти меры также 
призваны обеспечить согласованное использование названия и визуальной идентичности 
Международного года, а также структурированную наглядность мероприятий и вкладов  
на национальном, региональном и глобальном уровнях. 

 

4. Основные направления региональных консультаций 

 

32. Региональные консультации предоставляют возможность рассмотреть Международный 
год через призму конкретных реалий, приоритетов и возможностей каждого региона.  
В этом контексте особое внимание может быть уделено актуальности тематической 
рамочной основы для конкретного региона, практической организации национальных 
координационных механизмов, приоритетным областям развития потенциала и поддержки 
реализации, а также возможным формам регионального участия в флагманской 
архитектуре и более широкой наглядности Международного года. 

33. Они также дают возможность определить области, в которых региональный опыт, 
политические подходы и практические уроки могут внести вклад в более широкое 
аналитическое и политическое наследие Международного года, включая обсуждения 
повестки дня на период после 2030 года. 

34. В этой связи государствам-членам предлагается, в частности, обозначить национальные 
или региональные приоритеты, заслуживающие более пристального внимания в ходе 
проведения Международного года, области, в которых развитие потенциала  
и институциональная поддержка были бы особенно целесообразны, а также региональные 
инициативы или партнерства, которые могли бы способствовать повышению 
результативности Международного года и последующей деятельности. В этом контексте 
региональные комиссии могут играть важную роль в содействии региональной 
координации, поощрении обмена опытом между государствами-членами и поддержании 
динамики осуществления мероприятий и последующей деятельности в своих регионах. 

 

5. Перспективы 

 

35. По итогам региональных консультаций подготовка к Международному году будет 
продолжаться в соответствии с рамочной основой, одобренной руководящими органами 
ООН Туризм. 

36. Первое совещание Руководящего комитета планируется провести в рамках 126-й сессии 
Исполнительного совета при условии принятия Советом соответствующих решений.  
В дальнейшем Международный год будет последовательно переходить от этапа 
подготовки к этапу проведения при постоянном участии государств-членов в рамках 
национальных, региональных и глобальных процессов. 

37. Заседания региональных комиссий и связанные с ними консультации останутся важным 
каналом для поддержания активного участия регионов, содействия осуществлению 
мероприятий и последующей деятельности, а также обеспечения того, чтобы 
Международный год отражал разнообразие региональных условий, одновременно внося 
вклад в осуществление согласованной глобальной повестки дня. 
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Выводы и рекомендации CEU/CR/71 

 

Комиссия по Европе, 

– ссылаясь на резолюцию 78/260, принятую Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций 26 февраля 2024 года, которая провозглашает 2027 год 
Международным годом устойчивого и жизнестойкого туризма и предлагает,  
чтобы Всемирная туристская организация, принимая во внимание положения приложения 
к резолюции 1980/67 Экономического и Социального Совета, в сотрудничестве  
с правительствами, соответствующими организациями системы Организации 
Объединенных Наций, международными и региональными организациями и другими 
соответствующими заинтересованными сторонами содействовала организации  
и проведению Международного года; 

– напоминая далее, что предыдущие международные годы, в частности Международный год 
экотуризма (2002 год) и Международный год устойчивого туризма в целях развития  
(2017 год), продемонстрировали как потенциал таких инициатив, так и важность 
тщательной подготовки, связывающей наглядность на глобальном уровне с практическим 
осуществлением мероприятий, 

– принимая к сведению предлагаемую Секретариатом ориентированную на достижение 
практических результатов рамочную основу, которая структурирует Международный год 
вокруг пяти общих тематических направлений, включая экономический рост, социальную 
интеграцию, охрану окружающей среды, культурные ценности и взаимопонимание,  
и направлена на достижение долгосрочных политических результатов на период после 
2027 года, 

– заслушав доклад Директора Департамента устойчивого туризма и жизнестойкости, 

– заслушав выступления XXX делегаций,  

 

1. выражает признательность за структурированный, инклюзивный и ориентированный  
на государства-члены подготовительный процесс, включая предлагаемые механизмы 
формирования Руководящего комитета, объединяющего членов Комитета по вопросам 
туризма и устойчивости и председателей региональных комиссий, с целью обеспечения 
надлежащего учета региональных перспектив; 

2. рекомендует государствам-членам создать национальные комитеты или другие 
соответствующие национальные координационные механизмы для обеспечения 
согласованного национального участия, содействия координации между 
соответствующими заинтересованными сторонами и вклада в подготовку, проведение  
и последующую деятельность, а также для разработки стратегических планов действий 
и утверждения мероприятий на местном и национальном уровнях в соответствии  
с рамочной основой Международного года; 

3. призывает государства-члены принимать участие в подготовительном процессе с самых 
ранних этапов путем определения национальных и региональных приоритетов, 
выражения заинтересованности в проведении региональных флагманских конференций, 
а также поддержки осуществления мероприятий посредством добровольных 
финансовых взносов и стратегических партнерств; 

4. соглашается опираться на региональные комиссии в качестве канала для содействия 
региональной координации, развития потенциала, обмена знаниями и обеспечения  
того, чтобы региональный опыт вносил существенный вклад в более широкую повестку 

 
1 Настоящий текст представляет собой проект выводов и рекомендаций по соответствующему пункту повестки дня.  
C окончательным текстом, принятым Комиссией, можно ознакомиться в документе «Выводы и рекомендации», 
опубликованном по итогам заседения. 

https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n24/062/49/pdf/n2406249.pdf
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дня в области развития на период после 2030 года. 

 


